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Proposition de résolution relative aux
titulaires de profession libérale

Voorstel van resolutie over de
beoefenaars van een vrij beroep

(Déposée par MM. Wouter Beke
et Peter Van Rompuy)

(Ingediend door de heren Wouter Beke
en Peter Van Rompuy)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de résolution reprend, sous
une forme modifiée, le texte de la proposition de
résolution du 20 octobre 2008 (doc. Sénat, no 4-973/1).

Dit voorstel van resolutie herneemt in gewijzigde
vorm de tekst van het voorstel van resolutie van
20 oktober 2008 (stuk Senaat 4-973/1).

Qui sont les titulaires de profession libérale ? Wie zijn de vrije beroepsbeoefenaars ?

À ce jour, il n'existe pas encore de définition
exhaustive de la notion de « titulaire de profession
libérale ». Il faut dire que cette notion n'est pas
évidente à définir, tant est grande la diversité des
professions relevant de la catégorie des « professions
libérales ». Le groupe des professions libérales en-
globe non seulement les médecins, les avocats, les
notaires, les pharmaciens et les vétérinaires, mais
aussi, entre autres, les titulaires de professions para-
médicales, les experts comptables, les fiscalistes, les
architectes, les géomètres, les experts, etc.

Tot op heden bestaat er nog geen allesomvattende
definitie van de « vrije beroepsbeoefenaars ». Het is
ook geen evidente opgave om een dergelijke definitie
te ontwikkelen, de beroepen die onder de categorie
« vrije beroepen » vallen zijn immers erg divers. Onder
de vrije beroepen vallen niet alleen artsen, advocaten,
notarissen, apothekers en dierenartsen maar ook onder
andere paramedici, accountants, fiscalisten, architec-
ten, landmeters en experts, enz.

La Fédération flamande des professions libérales et
intellectuelles (FVIB) a élaboré elle-même une défini-
tion positive à partir d'une série de critères cumulatifs
qui caractérisent la plupart des professions libérales (1) :

De Federatie voor Vrije en Intellectuele Beroepen
(FVIB) ontwikkelde zelf een positieve definitie aan de
hand van een aantal cumulatieve criteria die de meeste
vrije beroepen typeren (1) :

— le service consiste principalement en une pres-
tation intellectuelle;

— de dienstverlening bestaat hoofdzakelijk uit een
intellectuele prestatie;

— la prestation requiert une formation préalable
poussée et une formation permanente;

— dit vergt een belangrijke voorafgaande oplei-
ding en permanente vorming;

— le titulaire de la profession libérale engage sa
responsabilité personnelle;

— de beoefenaar draagt persoonlijke verantwoor-
delijkheid;

(1) FVIB, Polsslag 2009 : « Statistieken over het vrije
beroep. », p. 2.

(1) FVIB, Polsslag 2009 : « Statistieken over het vrije beroep. »,
blz. 2.

5 - 781/1 5 - 781/1



— le service est fourni en toute indépendance : le
titulaire agit aussi bien dans l'intérêt de son donneur
d'ordre, client ou patient, que dans l'intérêt général;

— de dienstverlening gebeurt op een onafhanke-
lijke wijze : de beoefenaar handelt daarbij zowel in het
belang van zijn/haar opdrachtgever, cliënt of patiënt,
als in het algemeen belang;

— l'exercice de la profession est soumis à une
déontologie édictée dans le statut professionnel, soit
par la loi, soit par une décision autonome de
l'organisation professionnelle concernée. Le statut
professionnel vise à garantir et à favoriser le pro-
fessionnalisme, la qualité et la relation de confiance
avec le donneur d'ordre, le client ou le patient.

— de beroepsuitoefening is onderworpen aan een
deontologie, die in het beroepsstatuut vastgelegd is,
hetzij bij wet, hetzij bij autonome beslissing van de
betrokken beroepsorganisatie. Dit beroepsstatuut be-
oogt het garanderen en bevorderen van de profes-
sionaliteit, de kwaliteit en de vertrouwensrelatie met
de opdrachtgever, cliënt of patiënt.

Le législateur a formulé une définition partiellement
positive de la notion de « titulaire d'une profession
libérale » dans l'article 1er de la loi du 6 avril 2010
relative aux pratiques du marché et à la protection du
consommateur :

De wetgever ontwikkelde in artikel 1 van de wet
van 6 april 2010 betreffende marktpraktijken en
consumentenbescherming een deels positieve definitie
van « de vrije beroepsbeoefenaars » :

« titulaire d'une profession libérale : toute entreprise
qui n'est pas commerçante au sens de l'article 1er du
Code de commerce et qui est soumise à un organe
disciplinaire créé par la loi. »

« beoefenaar van een vrij beroep : elke onderneming
die geen koopman is in de zin van artikel 1 van het
Wetboek van koophandel en die onderworpen is aan
een bij wet opgericht tuchtorgaan. »

Cette définition constitue une avancée vers une
définition positive des professions libérales. Néan-
moins, elle présente encore quelques lacunes : les
dentistes et les kinésithérapeutes ne disposent pas d'un
organe disciplinaire et ne répondent donc pas à la
définition au sens strict; pourtant, nul ne conteste
qu'ils soient bel et bien titulaires d'une profession
libérale.

Deze definitie betekent een vooruitgang inzake de
positieve omschrijving van de vrije beroepen. De
definitie vertoont echter nog enkele hiaten : tandartsen
en kinesitherapeuten, waarvan niemand zal ontkennen
dat zij vrije beroepsbeoefenaars zijn, beschikken
immers niet over een tuchtorgaan en vallen strikt
gezien niet onder de definitie.

Les titulaires de profession libérale sont de plus en
plus nombreux (et importants) dans notre société (1).

De groep van beoefenaars van een vrij beroep wordt
steeds groter (en belangrijker) in onze samenle-
ving (1).

Entre 1999 et 2009, le groupe des titulaires de
profession libérale a augmenté de 77 776 unités, soit
une hausse de 51,7%. À titre de comparaison, le
nombre total d'indépendants a augmenté de 17,7% au
cours de la même période. Fin 2009, quelque
228 142 travailleurs indépendants, soit 24,4% de
l'ensemble des indépendants (934 642), exerçaient
une profession libérale. Cette croissance se poursuit
puisque chaque année, plus de 20 000 personnes se
lancent dans une profession libérale, ce qui représente
un quart (25,1%) de l'ensemble des indépendants
débutants.

Tussen 1999 en 2009 groeide de groep van de
beoefenaars van de vrije beroepen met maar liefst
77 776 eenheden. Dit is goed voor een toename van
ruim 51,7%. Ter vergelijking, in dezelfde periode nam
het totaal aantal zelfstandigen toe met 17,7%. Eind
2009 oefenden 228 142 zelfstandigen, of 24,4% van
alle zelfstandigen (934 642), een vrij beroep uit. Deze
groeitrend blijft voortduren. Elk jaar starten meer dan
20 000 personen in een vrij beroep, één vierde
(25,1%) van het totale aantal startende zelfstandigen.

En 2009, on observe que les services intellectuels
représentent le plus grand groupe au sein des
professions libérales, avec 43,4%. Les professions
paramédicales arrivent en deuxième position avec
18,4%, suivies par les médecins avec 12%. On notera
également la diminution enregistrée chez les pharma-
ciens indépendants (- 18%) et les notaires (- 5%) ces
dix dernières années. Le secteur fiscal et immobilier
reste stable.

Anno 2009 stelt men vast dat de intellectuele
diensten het grootste aandeel innemen binnen de vrije
beroepen met 43,4%. Paramedische beroepen vormen
de tweede grootste categorie met 18,4%, gevolgd door
de artsen (12,%). Opmerkelijk is de daling de laatste
tien jaren onder de zelfstandige apothekers (- 18%) en
de notarissen (-5%). De sector fiscaal/vastgoed blijft
op eenzelfde niveau hangen.

(1) Source statistique : FVIB, Polsslag 2009 : « Statistieken
over het vrije beroep ».

(1) Bron cijfergegevens : FVIB, Polsslag 2009 : « Statistieken
over het vrije beroep. »
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Au cours de la dernière décennie, c'est la Flandre
qui a enregistré la plus forte croissance du nombre de
titulaires de profession libérale (+ 58,7%), suivie par
la Wallonie (+ 39,1%) et Bruxelles (+ 39,1%).

Het afgelopen decennium was de aangroei van het
aantal vrije beroepsbeoefenaars het grootst in Vlaan-
deren (+ 58,7%), gevolgd door Wallonië (+ 39,1%) en
Brussel (+ 39,1%).

C'est dans la catégorie d'âge de trente-cinq à
quarante-cinq ans que les titulaires de profession
libérale sont les plus nombreux. En ce qui concerne la
diversité de genres, l'on observe que les hommes
(58%) sont toujours davantage représentés que les
femmes (42%), même si ces dernières sont de plus en
plus nombreuses. Ces dix dernières années, le nombre
de femmes titulaires d'une profession libérale a en
effet augmenté de 69,5%, contre 41% pour les
hommes.

De grootste groep van vrije beroepsbeoefenaars
bevindt zich in de leeftijdscategorie vijfendertig tot
vijfenveertig jaar. Op het vlak van de genderdiversiteit
zien we dat mannen nog altijd de meerderheid
uitmaken (58%) ten aanzien van de vrouwelijke
collega's (42%) maar dat de vrouwen aan een opmars
bezig zijn. De toename van de vrouwen bedraagt de
afgelopen tien jaar 69,5% ten aanzien van 41% bij de
mannen.

Cette présence moyenne de 42% de femmes est
dépassée dans pratiquement toutes les professions
libérales médicales. Dans les professions paramédica-
les (70%) et chez les pharmaciens (55,5%), on
compte même plus de femmes que d'hommes. La
moyenne est dépassée chez les dentistes (48,4%) et
chez les vétérinaires (43,2%), et elle le sera bientôt
aussi chez les médecins (40,2% de femmes).

Nagenoeg alle medische beroepen tellen meer dan
gemiddeld vrouwelijke beroepsbeoefenaars. De para-
medische beroepen (70%) en apothekers (55,5%)
tellen meer vrouwen dan mannen. Tandartsen (48,4%)
en dierenartsen (43,2%) scoren meer dan gemiddeld.
Het aantal vrouwelijke artsen klimt ook stilaan naar
dat gemiddelde (40,2%).

Le revenu moyen des titulaires de profession
libérale a augmenté de 15,6% au cours des années
de revenus 1996-2006 (les cotisations sociales sont
calculées sur la base du revenu obtenu trois ans
auparavant). Durant la même période, l'index des
salaires (conventionnels) est passé de 100% à 127,4%
pour les ouvriers et de 100% à 122,1% pour les
employés (source : site Internet de la Banque nationale
de Belgique). Pour l'année de revenus 2006, le revenu
moyen d'un titulaire de profession libérale s'élève
respectivement à 40 458,71 euros et 5 911,37 euros,
selon que la profession est exercée à titre principal ou
à titre complémentaire, et à 20 458,06 euros après l'âge
de la pension.

Het gemiddeld inkomen van de beoefenaars van een
vrij beroep steeg in de inkomstenjaren 1996-2006 met
15,6% (sociale bijdragen worden berekend op basis
van het inkomen van drie jaar terug). Het indexcijfer
voor de (regelings)lonen over diezelfde periode steeg
van 100% tot 127,4% en 122,1% in 2006 voor
respectievelijk de arbeiders en bedienden (Bron :
website van de Nationale Bank van België). Het
gemiddelde inkomen van de vrije beroepen in hoofd-
beroep, bedraagt in inkomstenjaar 2006 40 458,71
euro, tegenover 5 911,37 euro in bijberoep en
20 458,06 EUR na pensioenleeftijd.

De 1999 à 2009, l'emploi dans le secteur des
professions libérales a augmenté de 47,8%, pour
atteindre 247 148 unités. Durant cette période, le
secteur s'est enrichi de 79 875 travailleurs supplémen-
taires; là aussi, la tendance à la hausse se poursuit.

De werkgelegenheid in het vrije beroep groeide
tussen 1999 en 2009 aan met 47,8% tot 247 148 een-
heden. In die periode kwamen er 79 875 werknemers
bij. Ook hier blijft de groeitrend voortduren.

Le titulaire de profession libérale tient une place
particulière dans notre société

De beoefenaar van het vrije beroep neemt een
bijzondere plaats in onze samenleving in

La plus-value que représentent les titulaires de
profession libérale peut se définir comme suit : haute
valeur ajoutée sociale, indépendance intellectuelle,
autonomie morale, responsabilité professionnelle,
qualité et relation de confiance avec le client ou le
patient.

De meerwaarde van de beoefenaars van de vrije
beroepen kan als volgt worden omschreven : hoge
maatschappelijke toegevoegde waarde, intellectuele
onafhankelijkheid, morele autonomie, professionele
verantwoordelijkheid, kwaliteit en de vertrouwens-
relatie met de cliënt of patiënt.

En outre, certaines professions libérales font office
d'intermédiaires entre les citoyens et la politique.
Pensons par exemple au rôle considérable que jouent
les médecins, les pharmaciens et les titulaires de
professions paramédicales dans le domaine des servi-
ces médicaux et, en particulier, de la politique de

Bovendien vervullen verschillende vrije beroepen
een taak als intermediair van het beleid. We kunnen
verwijzen naar de grote rol van de artsen, apothekers
en paramedici in de medische dienstverlening en
vooral ook inzake het preventiebeleid van de overheid
en naar de notarissen en advocaten-bemiddelaars die
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prévention menée par les pouvoirs publics; songeons
également aux notaires et aux avocats médiateurs, qui
exercent d'une certaine manière des missions publi-
ques où la relation de confiance revêt une grande
importance.

in zekere mate overheidstaken vervullen, waarin de
vertrouwensrelatie van groot belang is.

Étant donné la spécificité de la profession libérale,
les titulaires d'une telle profession ne peuvent pas être
considérés simplement comme des « commerçants ».
Une réglementation spécifique est donc justifiée.

Gezien de specificiteit van het vrije beroep kunnen
de vrije beroepsbeoefenaars niet zomaar worden als
« handelaars » worden beschouwd en is een specifieke
regelgeving gerechtvaardigd.

La profession libérale est essentiellement une
profession intellectuelle prestataire de services

Het vrije beroep is in essentie een intellectueel
dienstverlenend beroep

La valeur ajoutée des professions libérales réside,
pour l'essentiel, dans les connaissances du titulaire.
Une telle prestation de services intellectuels n'est
possible que si elle peut s'exercer en toute indépen-
dance. Cette indépendance intellectuelle est dès lors le
talon d'Achille de la profession libérale.

Hun grootste toegevoegde waarde is terug te vinden
in de kennis van de beoefenaar van het vrije beroep.
Die intellectuele dienstverlening is pas mogelijk
wanneer zij in alle onafhankelijkheid kan plaats-
vinden. Die intellectuele onafhankelijkheid is dan ook
de achilleshiel van het vrije beroep.

La spécificité de la profession libérale est de plus en
plus menacée

De bijzondere eigenheid van het vrije beroep komt
meer en meer in het gedrang

La dépendance économique risque de miner l'indé-
pendance intellectuelle des professions libérales.

Een economische afhankelijkheid dreigt de intel-
lectuele onafhankelijkheid van het vrije beroep te
ondergraven.

Il y a, d'un côté, le problème du degré d'assujettis-
sement des professions libérales aux règles de la libre
concurrence et, de l'autre, la pression qui s'exerce sur
la rentabilité.

Enerzijds is er de problematiek van de mate waarin
het vrije beroep onderworpen is aan de regels van de
vrije mededinging, anderzijds is er de druk op de
rentabiliteit.

Il est indispensable de trouver un nouvel équilibre
entre, d'une part, les exigences modernes du monde
des affaires et les règles de la concurrence et, d'autre
part, le rôle et les valeurs propres à la profession
libérale (indépendance et responsabilité).

Een nieuw evenwicht is nodig tussen de moderne
eisen van zakendoen en de mededingingsregels, en de
typische eigen rol en waarden van het vrije beroep
(onafhankelijkheid en verantwoordelijkheid).

De très nombreux défis attendent les professions
libérales

Het vrije beroep staat voor heel wat uitdagingen

Les titulaires de profession libérale doivent relever
eux-mêmes un certain nombre de défis.

De beoefenaars van vrije beroepen dienen zelf een
aantal uitdagingen ter hand te nemen.

Ils doivent exercer leur métier en se basant sur les
principes du management moderne. Il est crucial à cet
égard d'être attentif au coût des prestations et à la
collaboration. La pratique individuelle sera toujours
largement répandue dans le secteur des professions
libérales, mais la coopération en association semble
devenir une pratique d'avenir. Six titulaires de profes-
sion libérale sur dix pensent ainsi qu'il sera de plus en
plus difficile à l'avenir d'exercer la profession à titre
individuel (selon une enquête réalisée en mars 2010
par la FVIB). En s'associant avec d'autres, le titulaire
de profession libérale met toutes les chances de son
côté, en termes de qualité et d'efficacité du service.
Cette forme d'organisation contribue en outre à rendre
l'exercice d'une profession indépendante plus attractif,
à assurer la continuité de l'activité et à faciliter la
cession de la clientèle.

De vrije beroepsbeoefenaar dient zijn praktijk te
voeren op basis van de moderne managementsprinci-
pes. Kostprijsbewustzijn en samenwerking dienen
hierin een cruciale rol te spelen. De solopraktijk zal
altijd een belangrijke plaats blijven innemen in de
sector van het vrije beroep. Samenwerken in associatie
lijkt echter een toekomstgerichte praktijkvorm te
worden. Zo meent 6 op de 10 vrije beroepers dat het
in de toekomst steeds moeilijker wordt het beroep uit
te oefenen in een solopraktijk (enquête FVIB maart
2010). Een associatie biedt een maximum aan kansen
om de kwaliteit en de efficiëntie van de dienstverle-
ning te garanderen. Daarnaast zorgt deze organisatie-
vorm ook voor de verhoging van de aantrekkelijkheid
van de zelfstandige beroepsuitoefening en de con-
tinuïteit en de overdracht van de praktijk.
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Il faut aussi accorder une attention permanente à la
formation.

Permanente aandacht dient ook naar opleiding te
gaan.

Parallèlement, les pouvoirs publics sont eux aussi
confrontés à une série de défis pour soutenir les
professions libérales.

Daarnaast staat de overheid ter ondersteuning van
het vrij beroep ook voor een aantal uitdagingen.

Sur le plan politique, il reste beaucoup à faire en
faveur des professions libérales.

Op beleidsvlak kan er meer gebeuren voor de
beoefenaars van vrije beroepen.

Il est absolument vital d'être attentif à ce secteur.
Les chiffres montrent de plus en plus qu'à moyen
terme, on risque d'être confronté à une pénurie,
notamment, de médecins généralistes, de dentistes et
de notaires.

Die interesse is broodnodig. Meer en meer cijfers
wijzen erop dat op middellange termijn er een tekort
dreigt te ontstaan aan onder meer huisartsen, tand-
artsen en notarissen.

Concilier la vie de famille et la vie professionnelle
constitue un autre défi. Compte tenu, d'une part, de la
féminisation progressive de nombreuses professions
libérales et, d'autre part, du fait que la plupart des
tâches ménagères incombent encore à la femme, il est
nécessaire de prendre des mesures d'accompagnement
en vue de permettre un meilleur équilibre entre la vie
professionnelle et la vie de famille.

De combinatie gezin en arbeid vormt een andere
uitdaging. Aangezien veel vrije beroepen aan een
tendens van vervrouwelijking onderhevig zijn en het
merendeel van de gezinstaken nog altijd op de
schouders van de vrouw terecht komen, dringen
begeleidende maatregelen voor de betere afstemming
van arbeid en gezinsleven zich op.

Wouter BEKE.
Peter VAN ROMPUY.

*
* *

*
* *
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

Le Sénat, De Senaat,

A. vu la place importante que les professions
libérales occupent dans la vie sociale et économique;

A. overwegende het belangrijke aandeel van de
vrije beroepen in het maatschappelijke en economi-
sche leven;

B. considérant que, compte tenu du nouveau
contexte de libre concurrence, le titulaire d'une
profession libérale devra pouvoir aussi, à l'avenir,
jouer son rôle de prestataire indépendant de services
intellectuels;

B. overwegende dat de beoefenaar van een vrij
beroep, rekening houdend met de nieuwe context van
vrije mededinging, zijn rol van onafhankelijke intel-
lectuele dienstverlener ook in de toekomst waar moet
kunnen maken;

C. considérant que les titulaires d'une profession
libérale sont des acteurs économiques;

C. overwegende dat de beoefenaars van een vrij
beroep economische actoren zijn;

D. considérant que, dans le rapport du 9 février
2004 sur la concurrence dans le secteur des profes-
sions libérales, la Commission européenne invite les
prestataires de services professionnels et les autorités
réglementaires des États membres à procéder à une
évaluation approfondie des règles restrictives de la
concurrence pour les professions libérales;

D. overwegende dat de Europese Commissie in het
verslag over de mededinging op het gebied van de
professionele dienstverlening van 9 februari 2004 de
professionele dienstverlening van de lidstaten en de
regelgevende instanties van de lidstaten uitnodigt een
grondige evaluatie te maken van de concurrentiebe-
perkende regels voor vrije beroepen;

E. considérant que la spécificité des professions
libérales a été reconnue lors de l'examen, par le
Parlement européen, de la directive européenne
relative à la libre circulation des services;

E. overwegende dat bij de behandeling van de
Europese richtlijn vrij verkeer van diensten in het
Europees Parlement de eigenheid van het vrij beroep
werd erkend;

F. considérant que la déontologie et l'exercice du
droit disciplinaire doivent être modernisés et que les
règles déontologiques ne peuvent pas restreindre la
liberté de choix économique du client, du patient ou
du groupe professionnel concerné;

F. overwegende dat de deontologie en de tucht-
rechtspraak op een moderne leest dient te worden
geschoeid. De deontologische regels mogen de eco-
nomische keuzevrijheid van de cliënt, de patiënt of de
betrokken beroepsgroep niet beperken;

G. considérant qu'il est indispensable, dans l'intérêt
du secteur, de codifier la législation et de conférer une
définition positive uniforme à la notion de « profession
libérale » dans toutes les réglementations, de manière à
souligner la spécificité de celle-ci;

G. overwegende dat de sector nood heeft aan een
codificatie van de wetgeving en een uniforme posi-
tieve definitie van de « vrije beroepen » in alle
regelgeving om de specificiteit van het vrije beroep
te benadrukken;

H. considérant que les professions libérales ont
besoin d'une plus grande solidité sur le plan écono-
mique et qu'à cet effet, il convient en particulier de
réduire les charges administratives auxquelles elles
sont soumises et de promouvoir la constitution
d'associations;

H. overwegende dat het vrije beroep nood heeft aan
meer economische weerbaarheid, in het bijzonder op
het vlak van de vermindering van administratieve
lasten en het bevorderen van associatievorming;

I. considérant que le titulaire d'une profession
libérale est confronté à un nombre croissant d'obliga-
tions administratives qui lui sont imposées par les
pouvoirs publics et qui sont étroitement liées à
l'exécution de sa mission sociale, mais qui ne donnent
lieu en général à aucune compensation directe en
contrepartie;

I. overwegende dat de vrije beroepsbeoefenaar
wordt geconfronteerd met een groeiend aantal ver-
plichtingen van administratieve aard die hem opgelegd
worden door de overheid en die nauw samenhangen
met de uitvoering van zijn maatschappelijke opdracht,
maar waar doorgaans geen rechtstreekse vergoeding
tegenover staat;

J. considérant qu'une solution structurelle concertée
est indispensable pour pouvoir faire face aux évolu-
tions qui se font jour en matière d'assurance de la

J. overwegende dat er nood is aan een overlegde
structurele oplossing voor de evoluties inzake de
verzekering van de burgerlijke aansprakelijkheid, dit
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responsabilité civile et ce, aussi bien en faveur du
titulaire de la profession libérale qu'en faveur du client
et du patient;

zowel in het voordeel van de vrije beroeper als van de
cliënt en patiënt;

K. considérant que les TIC (e-government, plate-
forme e-health etc.) doivent occuper une place plus
grande dans les relations entre les pouvoirs publics et
le titulaire de profession libérale et que les initiatives
fédérales et régionales doivent être mieux harmonisées
en vue d'accroître l'efficience;

K. overwegende dat de ICT (e-government, e-health-
platform, enz.) meer ingang moet vinden in de relatie
van de overheidmet de beoefenaar van het vrij beroep en
dat federale en regionale initiatieven met het oog op een
grotere efficiëntie beter op elkaar moeten worden
afgestemd;

L. considérant que le numéro d'entreprise instauré
récemment pour les professions libérales pourrait être
utilisé aussi dans d'autres domaines;

L. overwegende dat het recent ingevoerde onderne-
mingsnummer voor de vrije beroepen de mogelijkheid
biedt om dit nummer ook te gebruiken in het kader
van andere domeinen;

M. considérant qu'il faut renforcer le statut social du
titulaire de profession libérale;

L. overwegende dat de sociale weerbaarheid van de
beoefenaar van het vrije beroep verhoogd dient te
worden;

N. considérant que de nombreux titulaires de
profession libérale éprouvent des difficultés à concilier
leur activité professionnelle avec une vie de famille à
part entière,

M. overwegende dat veel beoefenaars van het vrije
beroep het moeilijk hebben om hun beroep met een
volwaardig gezinsleven te combineren,

Demande au gouvernement : Vraagt de regering :

1. de mettre à la disposition des titulaires de
profession libérale les instruments (stratégiques) né-
cessaires auxquels tous les acteurs économiques sont
en droit de prétendre. Cela signifie, concrètement, que
les titulaires de profession libérale doivent être
davantage représentés au sein des structures de
concertation avec les pouvoirs publics et qu'ils doivent
également pouvoir recourir à tous les incitants fiscaux,
sociaux et économiques, au même titre que les autres
travailleurs indépendants;

1. de vrije beroepsbeoefenaars de nodige (beleid)
instrumenten aan te reiken welke alle economische
actoren toekomen. Concreet vertaalt zich dit in meer
aanwezigheid in overlegstructuren met de overheid.
Ook moeten de beoefenaars een beroep kunnen doen
op alle fiscale, sociale en economische stimuli, zoals
voorzien voor andere zelfstandigen;

2. de mettre l'exercice des professions libérales en
conformité avec les règles de la libre concurrence,
sans toutefois perdre de vue la spécificité de ces
professions;

2. het vrije beroep in overeenstemming te brengen
met de vrije mededingingsregels, zonder evenwel de
eigenheid van het vrije beroep uit het oog te verliezen;

3. de veiller à ce qu'un système d'autorégulation se
mette en place sur la base d'ordres et d'instituts
professionnels réformés selon un modèle interprofes-
sionnel, fondés sur une déontologie de base interpro-
fessionnelle (européenne) et soucieux de garantir une
application du droit disciplinaire en toute transpa-
rence;

3. te waken over het feit dat de zelfregulering tot
stand komt op basis van op interprofessionele leest
hervormde orden en beroepsinstituten met als grond-
slag een interprofessionele (Europese) basisdeontolo-
gie, waar een transparante tuchtrechtspraak voorop
staat;

4. de codifier la législation relative aux professions
libérales et d'introduire une définition positive uni-
forme pour toutes les professions libérales;

4. de wetgeving op de vrije beroepen te codificeren
en een uniforme positief geformuleerde definitie voor
« alle » vrije beroepen in te voeren;

5. de réduire les charges administratives, dans le
cadre de l'objectif de renforcement de la solidité
économique;

5. om, in het kader van het verhogen van de
economische weerbaarheid, een vermindering van de
administratieve lasten te realiseren;

6. d'encourager des formes de collaboration, dans
le cadre de l'objectif de renforcement de la solidité
économique, en instaurant, entre autres, un instrument

6. om, in het kader van het verhogen van de
economische weerbaarheid, samenwerkingsvormen te
stimuleren, onder andere door het invoeren van een
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de crédit adapté à l'organisation d'une association
professionnelle par le biais du Fonds de participation;

aangepast kredietinstrument voor het organiseren van
een beroepsassociatie via het Participatiefonds;

7. de prévoir une compensation équitable en
contrepartie du nombre croissant d'obligations admi-
nistratives que les pouvoirs publics imposent au
titulaire de profession libérale et qui sont étroitement
liées à l'exécution de sa mission sociale;

7. in een eerlijke vergoeding te voorzien voor het
groeiend aantal verplichtingen van administratieve
aard die de beoefenaar van het vrij beroep worden
opgelegd door de overheid en die nauw samenhangen
met de uitvoering van zijn/haar maatschappelijke
opdracht;

8. d'accorder une attention toute particulière à la
problématique de la responsabilité professionnelle, en
vue de faire en sorte qu'il n'y ait pas de prestations
inassurables ou excessivement coûteuses et d'éviter un
exercice défensif de la profession;

8. de problematiek van de beroepsaansprakelijk-
heid ter harte te nemen, en dit met het oog op het
vermijden van onverzekerbare of extreem dure pres-
taties, of defensieve beroepsuitoefening;

9. de prévoir davantage de possibilités d'applica-
tions TIC, comme le dossier médical informatisé, par
la mise en place d'un cadre réglementaire et matériel
adapté, et de veiller à une meilleure coordination des
initiatives nouvelles (et existantes) prises aux niveaux
fédéral et régional;

9. meer ICT-toepassingen, zoals het elektronisch
gezondheidsdossier, mogelijk te maken via de ont-
wikkeling van een aangepast regelgevend en materieel
kader en nieuwe (en bestaande) initiatieven op
federaal en regionaal vlak beter op elkaar af te
stemmen;

10. de donner aux titulaires de profession libérale
un meilleur statut social, tout comme c'est le cas pour
d'autres travailleurs indépendants, dans le but de leur
offrir avant tout une sécurité durant les périodes où ils
ne sont pas en mesure de se procurer des revenus;

10. zoals voor andere zelfstandigen de beoefenaars
van vrije beroepen een beter sociaal statuut te geven,
dat hen in de eerste plaats zekerheid moet bieden
tijdens periodes waarin ze niet in staat zijn om eigen
inkomsten te verwerven;

11. de faire en sorte que le numéro d'entreprise
unique dont les titulaires de profession libérale
disposent depuis le 30 juin 2009 soit appliqué aussi
dans d'autres domaines;

11. om het uniek ondernemingsnummer waarover
de vrije beroepsbeoefenaars sinds 30 juni 2009
beschikt ook toe te passen op het vlak van andere
domeinen;

12. de prendre des mesures d'accompagnement
supplémentaires à l'intention des titulaires de profes-
sion libérale afin de leur permettre de concilier plus
facilement leur activité professionnelle et leur vie
familiale;

12. om verder begeleidende maatregelen te treffen
om de combinatie arbeid en gezinsleven te vergemak-
kelijken;

13. de s'employer, au sein des instances européen-
nes, à faire respecter la spécificité des professions
libérales en promouvant la mise en œuvre d'une
politique claire et cohérente à l'égard des titulaires de
profession libérale, centrée sur le principe de l'auto-
régulation.

13. om binnen de Europese instanties te ijveren
voor het respecteren van de eigenheid van de categorie
van de vrije beroepen dat zich uit in een duidelijk en
coherent beleid ten aanzien van de vrije beroeps-
beoefenaars met aandacht voor het principe van de
zelfregulering.

13 janvier 2011. 13 januari 2011.

Wouter BEKE.
Peter VAN ROMPUY.

110375 - I.P.M.
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